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ROZHODNUTÍ KOMISE
ze dne 14. května 2001,

kterým se svěřuje subjektům zajišťujícím provádění správa podpor pro předvstupní opatření v oblasti
zemědělství a rozvoje venkova v předvstupním období v Bulharské republice

(oznámeno pod číslem K(2001) 1428)

(2001/380/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1266/1999 ze dne
21. června 1999 o koordinaci podpory kandidátským zemím
v rámci předvstupní strategie a o změně nařízení (EHS)
č. 3906/89 (1), a zejména na čl. 12 odst. 2 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 2222/2000 ze dne
7. června 2000, kterým se stanoví finanční prováděcí pravidla
k nařízení Rady (ES) č. 1268/1999 o podpoře Společenství pro
předvstupní opatření v oblasti zemědělství a rozvoje venkova
v kandidátských zemích střední a východní Evropy
v předvstupním období (2), a zejména na čl. 3 odst. 2 uvedeného
nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s čl. 4 odst. 5 nařízení Rady (ES) č. 1268/1999
ze dne 21. června 1999 o podpoře Společenství pro
předvstupní opatření v oblasti zemědělství a rozvoje ven-
kova v kandidátských zemích střední a východní Evropy
v předvstupním období (3) byl rozhodnutím Komise
K(2000) 3058 v konečném znění ze dne 20. října 2000
pro Bulharskou republiku schválen Program pro rozvoj
zemědělství a venkova.

(2) Dne 18. prosince 2000 podepsaly vláda Bulharské repub-
liky a Komise jménem Evropského společenství víceletou
finanční dohodu, která upravuje technický, právní
a správní rámec pro provádění programu Sapard.

(3) Podle nařízení (ES) č. 1266/1999 je možné upustit od
požadavku předběžného schválení uvedeného v čl. 12
odst. 1 uvedeného nařízení na základě případové analýzy

řídícího potenciálu národních a odvětvových
programů/projektů, postupů finanční kontroly a struktur
veřejných financí. Prováděcí pravidla této analýzy upravuje
nařízení (ES) č. 2222/2000.

(4) Příslušný orgán Bulharské republiky pověřil jednak Státní
zemědělský fond, aby zajišťoval provádění opatření
v oblastech „investic do zemědělských podniků“, „zlepšo-
vání zpracování zemědělských produktů a produktů rybo-
lovu a jejich uvádění na trh“, „rozvoje a diverzifikace
hospodářských činností zajišťujících rozmanitost činností
a alternativní zdroje příjmů“, které jsou vymezeny v Pro-
gramu pro rozvoj zemědělství a venkova schváleném pro
Bulharskou republiku rozhodnutím K(2000) 3058
v konečném znění, a jednak národní fond ministerstva
financí, aby zajišťoval finanční funkce v rámci provádění
programu Sapard.

(5) V souladu s nařízením (ES) č. 1266/1999 a nařízením (ES)
č. 2222/2000 Komise analyzovala řídící potenciál národ-
ních a odvětvových programů/projektů, postupy finanční
kontroly a strukturu veřejných financí a dospěla k názoru,
že co se týče provádění daných opatření, dodržuje Bulhar-
ská republika ustanovení článků 4 a 6 a přílohy nařízení
(ES) č. 2222/2000 a minimální podmínky uvedené
v příloze nařízení (ES) č. 1266/1999. Státní zemědělský
fond uspokojivým způsobem uplatňuje tato důležitá
kritéria: písemný postup, oddělení úkolů, předběžná kon-
trola projektů a plateb, postupy týkající se závazků a pla-
teb, účetní postupy, bezpečnost počítačových systémů
a vnitřní audit. Národní fond ministerstva financí uspoko-
jivým způsobem uplatňuje tato důležitá kritéria: pomůcky
pro audit, finanční řízení, přijímání finančních prostředků,
vyplácení finančních prostředků Státnímu zemědělskému
fondu, bezpečnost počítačových systémů a vnitřní audit.

(1) Úř. věst. L 161, 26.6.1999, s. 68.
(2) Úř. věst. L 253, 7.10.2000, s. 5.
(3) Úř. věst. L 161, 26.6.1999, s. 87.
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(6) Je tudíž vhodné upustit od požadavku předběžného schvá-
lení uvedeného v čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 1266/1999
a svěřit správu podpor na decentralizovaném základě Stát-
nímu zemědělskému fondu a národnímu fondu minister-
stva financí.

(7) Vzhledem k tomu, že ověření prováděná Komisí jsou však
založena na funkčním, nikoliv však fungujícím systému, je
vhodné svěřit správu programu Sapard Státnímu zeměděl-
skému fondu a národnímu fondu ministerstva financí jen
dočasně s tím, že ke konečnému delegování správy pro-
gramu Sapard dojde až po dalším ověření řádného fungo-
vání systému a po případných doporučeních Komise
týkajících se svěření správy podpory Státnímu zeměděl-
skému fondu a národnímu fondu ministerstva financí,

ROZHODLA TAKTO:

Článek 1

Při výběru projektů a uzavírání smluv se v Bulharské republice
upouští od požadavku předběžného schválení ze strany Komise.

Článek 2

Správou programu Sapard se dočasně pověřuje Státní zemědělský
fond, Hristo Botev Boulevard 55, 1040 Sofie, Bulharsko, a to pro
oblasti „investic do zemědělských podniků“, „zlepšování
zpracování zemědělských produktů a produktů rybolovu a jejich
uvádění na trh“ a „rozvoje a diverzifikace hospodářských činností
zajišťujících rozmanitost činností a alternativní zdroje příjmů“,
které jsou vymezeny v Programu pro rozvoj zemědělství
a venkova schváleném pro Bulharskou republiku rozhodnutím
K(2000) 3058 v konečném znění, a národní fond ministerstva
financí, ul. Radkovski 102, 1040 Sofie, Bulharsko, a to
ve finančních otázkách souvisejících s prováděním programu
Sapard. Na žádost příslušného orgánu může Komise poté, co
ověří, že jsou dodržovány příslušné podmínky, rozhodnout
o rozšíření tohoto přenesení správy i na další opatření uvedená
v Programu pro rozvoj zemědělství a venkova.

V Bruselu dne 14. května 2001.

Za Komisi

Franz FISCHLER

člen Komise
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